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	ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ
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	№ п/п
	Критерии
	Описание

	1
	Наименование медицинской техники (далее – МТ)
(в соответствии с государственным реестром МТ с указанием модели, наименования производителя, страны)
	Моечно-дезинфицирующий автоматический репроцессор для гибких эндоскопов

	2
	Наименование МТ, относящейся к средствам измерения (с указанием модели, наименования производителя, страны)
	не относится к средствам измерения

	3
	
Требования к комплектации
	№
п/п
	Наименование комплектующего к МТ 
(в соответствии с государственным реестром МТ )
	Краткая техническая характеристика комплектующего к МТ
	Требуемое количество
(с указанием единицы измерения)

	
	
	Основные комплектующие

	
	
	1
	Моечно-дезинфицирующий автоматический репроцессор
	Автоматическая очистка, дезинфекция гибких волоконно-оптических эндоскопов производства компании «Olympus»,  «Fujinon», «Pentax»,         
«KarlStorz» используемых Заказчиком.        
Обработка одного гибкого эндоскопа с двумя и более внутренними каналами.        
Автоматический способ обработки эндоскопов.        
Возможность применения различных дезинфицирующих средств, рекомендуемых производителями эндоскопического оборудования.        
Возможность автоматического приготовления моющего и дезинфицирующего средства необходимой концентрации из концентрата.        
Этапы обработки эндоскопа:  промывка водой, очистка эндоскопа моющим средством, отмыв от моющего средства, продувка каналов         
воздухом, дезинфекция высокого уровня, отмыв от дезинфицирующего средства, продувка каналов воздухом, сушка каналов, продувка         
спиртом,  продувка каналов воздухом.        
Емкость резервуара моющего раствора, не менее 5 л.        
Объем одной порции моющего средства для обработки эндоскопа 0 - 250  мл.        
Емкость резервуара для дезинфицирующего раствора концентрата, не менее 5 л.        
	1 шт.

	
	
	
	
	Объем одной порции дезинфицирующего средства для обработки эндоскопа 0 - 250  мл.        
Емкость резервуара для готового дезинфицирующего раствора, не менее 15 л.        
Продолжительность работы системы без дозаливки дезинфицирующего средства, не менее 29 дней.        
Автоматический учет и отображение на дисплее количества оставшихся дней после заливки нового дезинфицирующего средства.        
Установка максимального количества дней  для используемого дезинфицирующего средства.        
Емкость для спирта для осуществления автоматической продувки каналов эндоскопа, не менее 5 л.        
Объем одной порции спирта для обработки эндоскопа 0 - 250  мл.        
Емкость резервуара для воды, не менее 15 л.        
Время сушки внутренних каналов эндоскопов (режим),  чч:мм:сс от «00:00:00» до «23:59:59» с дискретностью 1 сек.        
Установка времени очистки эндоскопов водой (режим),  чч:мм:сс от «00:00:00» до «23:59:59» с дискретностью 1 сек.        
Установка времени дезинфекции эндоскопов (режим),  чч:мм:сс от «00:00:00» до «23:59:59» с дискретностью 1 сек.        
Установка времени ДВУ эндоскопов (режим),  чч:мм:сс от «00:00:00» до «23:59:59» с дискретностью 1 сек.        
Количество автоматических программ работы, не менее 11.        
Программа для залива дезинфицирующего средства.        
Программа для слива дезинфицирующего средства.        
Химический тип самодезинфекции системы.        
Программа технического сервиса и перепрограммирования аппарата.        
Программа, адаптирующая основные этапы обработки в зависимости от требований конкретного ЛПУ .        
Программа только для дезинфекции эндоскопов.        
	

	
	
	
	
	Звуковая и световая индикация работы.        
Прозрачная верхняя крышка для камеры укладки эндоскопов, позволяющая следить за исполнением цикла.        
Автоматический тест на герметичность, с продувкой всех каналов воздухом.        
Встроенный в корпус аппарата принтер для документирования цикла обработки эндоскопов.        
Встроенный в корпус аппарата многоразовый механический фильтр для дезинфицирующего средства.        
Цифровой дисплей на русском языке.        
Панель устройства программирования цикла обработки эндоскопов.        
Подключение каждого обрабатываемого канала эндоскопа собственным переходником.        
Возможность подключения различных моделей гибких эндоскопов KarlStorz, Olympus, Fujinon, Pentax и др. эквивалентов.        
Количество штуцеров для присоединения к каналам эндоскопов, не менее 4 штук.        
Система предварительной фильтрации воды.        
Встроенные колеса.        
Габаритные размеры (ШхГхВ) 600×900×1080 мм.        
Подключение к сети однофазное, 220-240В.        
	

	
	
	Дополнительные комплектующие

	
	
	2
	Адаптеры для подключения эндоскопов к установке
	Адаптер (соединитель вода-воздух) пластиковый, с резиновым уплотнителем - 1 шт.
Назначение: подключение к каналам вода/воздух эндоскопа Fujifilm для их промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: пластиковый, с резиновым уплотнителем.
Адаптер (коннектор) силиконовый для гибких эндоскопов - 1 шт. 
Назначение: подключение к биопсийному каналу эндоскопов Fujifilm для их промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: мягкая резина (силикон).
Цилиндрической формы, полый внутри, длина 20мм, внешний диаметр 16 мм.
	1 компл.

	
	
	3
	Адаптеры для подключения эндоскопов к установке
	Адаптер (коннектор) для гибких эндоскопов  (пластиковый), большой - 1 шт.
Назначение: подключение к каналам вода/воздух эндоскопов производства фирмы Olympus для их промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: пластик (PP).
Диаметр 17 мм, глубина 4 мм.
Адаптер (коннектор) силиконовый для гибких эндоскопов - 1 шт.
Назначение: подключение к биопсийному каналу эндоскопов Olympus  для их промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: мягкая резина (силикон).
Цилиндрической формы, полый внутри, длина 20мм, внешний диаметр 16 мм
	1 компл.

	
	
	4
	Адаптеры для подключения эндоскопов к установке
	Адаптер (коннектор) для гибких эндоскопов  (пластиковый), средний - 1шт 
Назначение: подключение к каналам вода/воздух эндоскопов производства фирмы Pentax для их промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: пластик (PP).
Диаметр 17 мм, глубина 3 мм.
Адаптер (коннектор) для гибких эндоскопов  (пластиковый), малый - 1 шт. 
Назначение: подключение к каналу вода/воздух эндоскопов производства фирмы Pentax  для его промывки и дезинфекции в репроцессор.
Материал: пластик (PP).
Диаметр 14 мм, глубина 3 мм.
	1 компл.

	
	
	Расходные материалы и изнашиваемые узлы:

	
	
	5
	Картриджи фильтра
	Предназначен для очистки воды от не растворяющихся механических добавок - песок, ржавчину, осадок, ил, глину, окалину, суспензии и другие механические примеси. Максимальная рабочая температура воды 38°С. Изготовлен из высококачественного вспененного полипропилена, который не вступает в реакцию с химикатами и не разрушается под воздействием бактерий. 1 мкр.
	1 шт.

	
	
	6
	Картриджи фильтра
	Предназначен для очистки воды от не растворяющихся механических добавок - песок, ржавчину, осадок, ил, глину, окалину, суспензии и другие механические примеси. Максимальная рабочая температура воды 38°С. Изготовлен из высококачественного вспененного полипропилена, который не вступает в реакцию с химикатами и не разрушается под воздействием бактерий. 5 мкр.
	1 шт.

	
	
	7
	Бумага для принтера
	Материал: офсетная бумага.
Плотность бумаги: 65 г/кв.м.
Ширина: 54 мм.
	1 шт.

	
	
	8
	Дезинфицирующее средство 
	Концентрат, объем - 5 л.
Химический состав (ингредиенты):
Ферменты - липаза, амилаза, протеаза, целлюлаза, дидецилдиметиламмония хлорид, нонилфенолэтоксилат, монопропиленгликоль, моноэтиленгликоль
Области применения:
Используется для очистки общего хирургических инструментов, гибкие и жесткие эндоскопы, анестезиологического.
	1 кан.

	
	
	9
	Дезинфицирующее средство 
	Готовый раствор, объем - 5 л.
Химический состав (ингредиенты):
% 0,55 ортофталевый альдегид, вспомогательные вещества
• ДВУ - 5 мин. 
Продолжительность использования раствора составляет 14 дней.
Области применения:
Используется для дезинфекции и холодной стерилизации общехирургических и анестезиологических инструментов, гибких и жестких эндоскопов  и инструментов к ним.
	1 кан.

	
	
	10
	Дезинфицирующее средство 
	Готовый раствор, объем - 5 л.
Химический состав (ингредиенты):
Концентрат на основе 2% глутарового альдегида
• ДВУ - 15 мин. 
Продолжительность использования раствора составляет до 28 дней.
Области применения:
Используется для дезинфекции и холодной стерилизации общехирургических и анестезиологических инструментов, гибких и жестких эндоскопов  и инструментов к ним.
	3 кан.

	
	
	11
	Индикаторные тест-полоски 
(упаковка 100 шт.)
	Для экспресс-контроля концентраций рабочих растворов дезинфицирующих средств, одноразовые, 1 упаковка (100шт). 
	1 упак.

	
	
	12
	Индикаторные тест-полоски 
(упаковка 100 шт.)
	Для экспресс-контроля концентраций рабочих растворов дезинфицирующих средств, одноразовые, 1 упаковка (100шт).
	1 упак.

	4
	Требования к условиям эксплуатации
	Требования к помещению: Минимальная площадь  6 кв. м. Уклон на месте установки не более  5 град.
Требования к электропитанию: Потребляемая мощность, не более:  1800 Вт. Тип электропитания:  однофазное 220 ± 10% В, с заземлением. Частота питающей сети:  50 Гц. Тип электрической розетки:  «евро», трехконтактная (фаза + ноль + земля). Расстояние от розетки до места установки мойки, не более:  1,2 м.
Требования к водоснабжению: Подвод воды должен быть оборудован краном.Диаметр сгона для подключения шланга:  3/4". Тип резьбы:  3/4" дюйма, наружная (внешняя резьба) (типа «папа»). Расстояние до места установки мойки не более:  1,0 м. Давление в системе водоснабжения, не менее:  2,5 бар (300 кПа). Давление в системе водоснабжения, не более:  5 бар (1000 кПа). Температура воды в системе водоснабжения:  10-25. Поток, не менее:  10 л/мин.
Требования к канализации: Пропускная способность л/мин не менее: 20 л/мин. Размер входного отверстия:  стандартное, с резиновым уплотнителем на гибкую трубу Æ 18 мм. Расстояние от входного отверстия до места установки мойки, не более:  1 м. Высота входного отверстия над уровнем пола в месте расположения мойки, не более: 30 см.

	5
	Условия осуществления поставки МТ (в соответствии с ИНКОТЕРМС 2010)
	DDP конечный пользователь

	6
	Срок поставки МТ и место дислокации 
	 90 календарных дней

	
	
	Адрес:  Республика Казахстан, конечный пользователь

	7
	Условия гарантийного и постгарантийного сервисного обслуживания МТ поставщиком, его сервисными центрами в Республике Казахстан либо с привлечением третьих компетентных лиц
	Необходимо гарантийное сервисное обслуживание МТ не менее 37 месяцев и постгарантийное сервисное обслуживание не менее 12 месяцев с момента 

	
	
	завершения срока гарантийного сервисного обслуживания. Плановое техническое обслуживание должно проводиться не реже чем 1 раз в квартал.

	
	
	Работы по техническому обслуживанию выполняются в соответствии с требованиями эксплуатационной документации и должны включать в себя: 

	
	
	 - замену отработавших ресурс составных частей;

	
	
	 - замене или восстановлении отдельных частей МТ;

	
	
	 - настройку и регулировку изделия; специфические для данного изделия работы и т.п.;

	
	
	 - чистку, смазку и при необходимости переборку основных механизмов и узлов;

	
	
	 - удаление пыли, грязи, следов коррозии и окисления с наружных и внутренних поверхностей корпуса изделия его составных частей (с частичной блочно-узловой

	
	
	 разборкой);

	
	
	 - иные указанные в эксплуатационной документации операции, специфические для конкретного типа изделий





         




Общие требования для всех лотов: 
Товары должны быть новыми и ранее неиспользованными, при этом поставщик принимает на себя обязательства по предоставлению медицинской техники, произведенной не позднее двадцати четырех месяцев к моменту поставки. Каждый комплект Товара должен быть снабжен комплектом технической и эксплуатационной документации с переводом содержания на государственном и русском языке. Ввоз и реализация Товаров должны осуществляться в соответствии с законодательством Республики Казахстан. Комплект поставки описывается с указанием точных технических характеристик товаров и всей комплектации отдельно для каждого пункта (комплекта или единицы оборудования) данной таблицы. Если иное не указано в технической спецификации, электрическое питание должно быть 220В без дополнительных переходников или трансформаторов. Программное обеспечение, поставляемое с приборами должно быть совместимым с программным обеспечением установленного оборудования конечного получателя. Поставщик обязан обеспечить сопровождение процесса поставки товара квалифицированными специалистами, имеющими документальное подтверждение на обучение персонала для работы на данном товаре, установку, наладку и подключение товара. К технической спецификации потенциального поставщика кроме описания технических и эксплуатационных характеристик, а также моделей и производителей, прилагаются фотографии поставляемых Товаров. Товары, относящиеся к измерительным средствам, должны быть внесены в реестр государственной системы обеспечения единства измерений Республики Казахстан в соответствии с законодательством Республики Казахстан об обеспечении единства измерений. При этом наименование медицинской техники в реестре государственной системы обеспечения единства измерений Республики Казахстан должно быть идентичным наименованию медицинской техники, зарегистрированной в Республике Казахстан в установленном законодательством порядке. Не позднее, чем за 40 календарных дней до инсталляции оборудования, поставщик должен уведомить конечного потребителя о прединсталляционных требованиях, необходимых для успешного запуска оборудования. Крупное оборудование, не предполагающее проведения сложных монтажных работ с прединсталляционной подготовкой помещения, по внешним габаритам должно проходить в стандартные проемы дверей (ширина 80 см., высота 200 см.). Доставку к рабочему месту, разгрузку оборудования, распаковку, установку, наладку и запуск приборов, проверку их характеристик на соответствие данному документу и спецификации фирмы (точность, чувствительность, производительность и т.д.), обучение персонала осуществляет поставщик.
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